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Kossuth emleke es
Kolozsvár.

Kolozsvár, aug. 19.
Magyarország nagy ünnepre 

készül.
Kossuth Lajosnak akar ünnepet 

szentelni, ünnepet a mely méltó le­gyen az ő nagyságához és méltó le­
gyen Kossuth nemzetéhez.

Országszerte megmozdultak a vá­
rosok és falvak. Mindenütt erős fel­
buzdulás kapta meg a sziveket és ké­szülnek a hazafiak a nemzet ün­
nepére.

Elkezdve az ország fővárosán, 
mindenütt lázasan folynak már az elő­
készületek.

A nemzet, mint egy ember akar­ja megújítani egyik legnagyobb fiá­
nak emlékét.

A Kossuth emlékét ünneplő ma­
gyarság sorából, nem hiányozhatik az ország második városának Ko­
lozsvárnak hazafias érzelmű közön­
sége sem.

Kolozsvár polgársága már sok 
esetben bizonyította be azt, hogy nemzeti nagyságainak emlékével szem­
ben a kegyelet nyilvánításában az elsők között kiván cselekvő részes 
lenni.

Talán nem szükséges azt ma- gyarázgatni, hogy amikor a magyar nemzet Kossuth emlékének akar ál­
dozni, Kolozsvár hazafias polgársá­gának oda kell sorakoznia az oltár 
körül, s meg kell hajtania zászlóját 
a Kossuth emléke előtt.

Kolozsvár polgársága a mikor a nemzet ünnepében részt vesz, tu­lajdonképpen csak azt a nagy köte­
lességet teljesíti, a melylyel az egész magyar nemzet tartozik Kossuth La­
josnak, a közszabadsági jogok leg­
nagyobb harczosának.

Úgy vagyunk értesülve, hogy a városi törvényhatósági bizottságnak 
több tagja indítványt nyújtott be a közgyűléshez leendő beterjesztés vé­gett, a melyben határozatilag kimon­
datni kérik azt, hogy Kossuth Lajos századik születés napjának évfordu­
lóját Kolozsvár városa is megünne­pelje.

Az indítványt több nappal ezelőtt 
adták be a tanácshoz.

Tán mondanunk sem kell, hogy 
ez az indítvány sürgős természetű.

Az ünneplés napja ugyanis szep­
tember tizenkilenczedike, a mely nap­tól már csak négy hét választ el.

Ez az idő már alig elégséges arra, hogy az ünnep megfelelően előkészíttessék.
Meg kell tehát ragadni minden alkalmat és eszközt arra, hogy Ko­

lozsvár polgársága a nagy esemény­hez méltóan vehessen részt a nem­zeti ünnepben.
Idő már igy is nagyon kevés áll rendelkezésre és az elintézésnek bár­mely okból való késleltetése ártal­mára lenne az ügynek a melyet pe­

dig valamennyiünknek egész lelkese­déssel kell szolgálnunk.
E helyen felkérjük Kolozsvár polgármesterét, hogy az e tárgyban beadott indítványnak sürgősen leendő 

tárgyalása végett lehetőleg azonnal 
hívjon össze rendkívüli közgyűlést, s ezzel nyújtson módot arra, hogy a 
törvényhatósági bizottság a maga idejében foglalkozhassék a kérdéssel 
és határozhasson a beadott indítvány felett.

Az a négy hét, a mely még 
hátra van az ünnep bekövetkezéséig 
az előkészületekre nagyon is szüksé­ges, igy hát fel kell használni az 

időt, hogy Kolozsvár hazafias pol­
gársága előkészülhessen a nagy ün­
nepre.

Mi azt hisszük, hogy Kolozsvár 
törvényhatósági bizottsága politikai párt tekintetek nélkül egyhangú lel­
kesedéssel teszi magáévá az e tárgy­
ban beadott indítványt s a közgyű­lés egybehivásával csak éppen alkal­
mat kell adni arra, hogy a határo­
zatot a megfelelő formák között meghozhassa.

Kolozsvár polgármestere csak a 
város polgárságával szemben őt ter­
helő kötelességét teljesiti akkor, ha egy rendkívüli közgyűlés összehívá­
sával megadja az alkalmat arra, hogy a törvényhatóság a határozatát meg­hozhassa.

Ezután a polgárság egyetemére vár az a feladat, hogy a hozandó 
határozat alapján minden előkészü­letet megtegyen arra, hogy Kolozs­
vár ünnepe méltó legyen dicsőült 
Kossuth Lajos emlékéhez !

Történt-e valami?
Mikor a kiegyezési kérdésekről van 

sző, méltán kérdezheti bárki is, hogy hát 
valójában történt-e már valami ebben a 
dologban ?

Most ismét az ischli tanácskozás 
eredménye felett kezdenek tűnődni a po­
litikusok és újságírók most is csak talál­
gatásokra vannak utalva.

Immár közeledik szeptember eleje, 
a mikor az osztrák parlament egybeül és 
ha addig nem lesz meg a kiegyezés, hát 
akkor egyáltalában nem is lesz többé. 
Mert ha Körber miniszterelnök nem vi­
heti a kiegyezési javaslatokat a szeptem­
berben megnyíló ülésszak elé, azokból 
deczemberig nem lehet törvény. Már pedig 
a provizórium 1903-ig tart. Azontúl követ­
kezik az önálló vámterület.

1903. január 1-én túl 1907-ig tőlünk 
függ, hogy melyik perczben állitjuk fel a 
vámsorompókat. Széli egyszer azt mondta 
hogy minden előkészület meg van téve 
ez állapotnak esetére.

Nem tudjuk, hogy Széli maga is 
tudja-e már, de mi azt látjuk, hogy sok­
kal közelebb van ez állapot, mint általá­
ban gondolnák. Az önálló vámterület 
kényszerűsége ma, a hetekig döntőnek 
hirdetett ischli tanácskozás után, sokkal 
inkább előtérben van, mint valaha volt.

Mert mi történt Ischlben ? Újra meg­
feneklett a kiegyezés. Két hét óta egye­
bet se hallunk, mint hogy a kőt minisz­
terelnök a kész kiegyezést viszi születés­
napi ajándéknak Ischlbe. Nos, a születés­
nap ezúttal ajándék nélkül lesz meg. 
Mert nemcsak, hogy nem kész a kiegye­
zés, hanem újabb nehézségeK merül­
tek föl.

A kőt kitűnő államférfin, kikről a 
saját sajtójuk külön-külön kisütötte, hogy 
a vüágon kevés a hozzájuk fogható, ku- 
darczot vallott újra.

Az apró cselszövések és kicsinyes 
kerülgetések nem használtak egyik félnek 
sem. Éppen tegnap jelentette ki az osz­
trák parlamenti szocziáldemokraták egyik 
vezére, hogy úgy látszik, mindkét államra 
nézve jobb a különvált állapot. Ennek a 
tételnek az igazságán múlik minden ki­
egyezési alkudozás sikere.

Hiába vesződnek. Ausztria és Ma­
gyarország nem termettek egymásnak. A 
mi az egyikneK haszon, az a másiknak 
veszteség. így hát kölcsönös károsítással 
jöhetne csak létre az, a mit ma kiegye­
zésnek hívnak. Idáig mindig mi voltunk 
a károsultak. Ha azt akarjuk, hogy ezen­
túl máskép legyen, csak egy módunk van 
rá: különválni Ausztriától.

Augusztus 22-én még egy elkesere­
dett, utolsó kísérletet tesz a két minisz­
terelnök. Valamennyi minisztert ős elő­
adót tanácskozásra hivják egybe, hogy 

igy az utolsó pillanatban hamarjában el­
tüntessék mindazt, ami a szombati ischli 
kudarczot előidézte.

Kétségtelen, hogy ez felsőbb pa­
rancsra történik. Összezárják a két felet 
és addig ki nem eresztik, mig meg nem 
egyeznek.

Magyarország azonban a nyersvas 
mai vámja fentartásának, valamint a me­
zőgazdasági gépek és hasonló termékek 
vámja leszállításának követelésétől el nem 
állhat.

A felsőbb nyomás alatt egybeülő 
tanácskozás csak politikailag tisztességte­
len utón kerülheti meg ezt a követel­
ményt. Ezt azonba,n nem engedi meg 
maga a szabadelvüpárt többsége.

Ha pedig Körber és miniszterei en­
gednek, ők találják magukat szemben a 
saját parlamentükkel, ellenük támadván 
az önmaguk felidézte szellemek.

Így ez az utolsó tanácskozás sem 
hozhatja létre a kiegyezést, még a kény­
szer-kiegyezést sem.

Az ischli kudarcz tehát az egész ki­
egyezés kudarcza.

— ő.

Az uj minisztérium.
Kolozsvár, aug. 19.

Most már mind sűrűbben emlegetik 
azt a tervet, mely szerint a magyar kormány 
a közlekedés ügyek számára uj minisztéri­
umot szándékszik beállítani.

A dolog hir szerint — már odáig ju­
tott, hogy alkalmas helyiségeket keresnek 
az uj hivatal számára.

Hogy a kereskedelmi minisztérium 
mai agendái agyonnyomják ezt a tárczát, 
vagyis hogy a kereskedelmi és ipari 
ügyekre legkevesebb gondot fordíthat a 
miniszter, az régi megfigj'-elés és panasz 
tárgya. Tényleg eddig inkább vasúti mi­
nisztérium volt : mert a vezetők legtöbb 
idejét az államvasutak nagy apparátusa 
foglalta le. No meg aztán van még néhány 
nem jelentéktelen magán vasút is, melyre 
szintén ki kell terjednie a kormány fel­
ügyeletének.

Hogy tehát a kereskedelmi minisztéri­
um mostani szervezetében nem maradhat 
meg, azzal régóta tisztában vannak az 
irányadó körök. Ámde még sem tetszik ne­
künk a vasúti minisztérium terve. Még pe­
dig azért nem, mert az megint egyszerű 
lemásolása az osztrák vasúti minisztéri­
umnak.

Mikor fogunk már a magunk lábán 
járni ? Miért kell nekünk mindenben, de 
rendesen nem a jóban az osztrákot utánoz­
ni. Hiszen az igaz, hogy a miniszteriális 
intézményt is úgy vettük át a nyugati 
mintára ; de nagyrészt meg volt ennek 
alapja hazai történetünkben (nádor, kan- 
czellár, országbiró, tárnokmester) másrészt 
az uj alkotmány hirtelen bekövetkezése 
miatt nem adhattak mindjárt a szervezet­
nek nemzeti tartalmat, ezt meg kellett 
volna tenni 1868 után. De mikor még a 
formában sem tudjuk magunkat emanczi- 
pálni Bécstől !

Magyarországnak szüksége volna köz­
lekedési minisztériumra, a mi egyszer már 
megvolt. A vasúti ügyek kikapcsolása meg­
mentené ugyan a kereskedelemügyi tárczát 
legnagyobb terhétől, de még mindig fö­
lösleges terheket és zavart hágy rajta, 
mert hiszen ott maradnának továbbra is 
olyan ügyek, melyek legszorosabban egy­
befonódnak a vasúttal.

Ilyen a hajózás meg a posta, mellék­
ágaival. Csak a tarifakérdésekre kell gon­
dolnunk, hogy előre lássuk az összeütkö­
zéseket, huza-vonát a forgalom és keres­
kedelem kárára, ha két minisztériumnak 
kell tárgyalnia bennük.

Merthiszen a mi bürokracziánk nem 
olyan, hogy rövid utón intézhetne el va­
lamit. S minek is az a munkaszaporitás, a 
mikor elháríthatjuk az előre látható kel­
lemetlenséget olyan szervezéssel, mely a mi 
szükségletünknek leginkább megfelel.

Előre tudjuk, hogy hiába szólalunk 
föl, ha egyszer valamit a fejükbe vettek 
a hivatalos körök ; de rá kell mutatnunk 
arra a visszásságra, hogy az örökös után­
zásban nem csak nem tudnak nemzeti 
tartalmat adni intézményeinknek, hanem 
sok költséget is eltékozolnak a mindunta­
lan való experimentálással, csak azért, mert 
az intézők vagy nagyon önteltek, vagy 
nagyon készségesen teljesítenek mindent, a 
mit Bécsben akarnak.

m.

Tanítók gyűlése 
Budapesten.

Bpest, augusztus 18.
— Saját tudósításunk. —

I. nap.
Az „Eötvös alap“ közgyűlése.

Az „Eötvös alap“ közgyűlése folyó 
hó 18-án d. e. vette kezdetét az Akadé­
mia termében, melyet elöértekezlet elő­
zött meg. Ezt folytatólag a gyűjtő- és 
osztó bizottság tartotta meg gyűlését, 
mely alkalommal a gyűjtő bizottság javas­
lata lett elfogadva. A „Ferencz József 
Tanítók Házába“ az 1902/903-ik tanévre 
való felvételek iránt folyamodott összesen 
felvételre 118 tanuló.

Felvétettek e szerint ingyenes helyre 
8, főldijas helyre 38, egészdijas helyre 
29, előjegyzésbe vétetett 5, felvételre nem 
ajánltatott 12.

Ezután a gyűlés a kiosztandó ösz­
töndíjakat és segélyeket ítélte oda az elő­
terjesztett javaslat értelmében némi vál­
toztatással.

Igen sajnos, hogy az „Eötvös alap“ 
nem adhatott minden folyamodónak se­
gélyt. Ez a szomorú helyzet onnan ered, 
mert 28—30 ezer tanítóból csak alig 3 
ezer tagja az „Eötvös alap“-nak, holott 
onnan egynek sem volna szabad hiányozni. 
Hisszük, hogy a tanítóság megmozdul s a 
segélyezés akkor fokozottabb mértékben 
fog jövőre nyilvánulni.

Az „Eötvös alap“-nak 28-ik évi köz­
gyűlése j Felsége a király éltetésével 
vette kezdetét. A közgyűlés mély hódola­
tát a trónhoz eljuttatni kimondotta.

A közgyűlés a távozó Péterfi Sándor 
diszelnöknek üdvözlő iratot küldött, Lakits 
Vendel volt elnököt tiszteletbeli elnöknek 
választotta meg a közgyűlés s nevéről a 
„Tanítók Házában“ egy szobát nevez el.

A tisztujitás ejtetik meg ezután élénk 
érdeklődés mellett, mely leginkább az elnöki 
szék betöltése iránt nyilvánult, a mennyi­
ben egyik része Tóth József Pestmegyei 
tanfelügyelőt, a másik része Újvári Bélát 
„Néptanítók Lapja“ szerkesztőjét vitte az 
elnökségre.

Holnap a tisztikar névsorát is fogjuk 
közölni.

A közgyűlés több lényegesebb ügy 
elintézése után d. u. 2 órakor ért véget.

E.

Fürdői levél.
Bázna, aug. hő.

Már évek óta járom, nem a kerek 
erdőt, sem a bolondját, hanem a báznai 
fürdőt. Ez az egyetlen fürdő a világon, 
hova nem csalogatják tyúkkal, kalácscsal 
a vendéget, meri jön az ide, mint a sáska ; 
ki két lábbal, ki féllel. Én három lábon 
jöttem. Az oldalnyilalás és a csuz, ez a 
kettős szállító ezég hordja ide, a gyógyu­
lás reményének vékony szálaiba is ka­
paszkodó emberiséget.

Báznára, az idény közepén sokkal 
nehezebb bejutni, mint az Akadémiába ; 
lévén ott ilyenkor nagyobb az üresség. 
Énis csak úgy jutottam szálláshoz, hogy 
egy magányos fiatal asszonyka, hamarább 
felgyógyult, mint kellett volna s igy férje 
még jókor elvitte az utókura következ­
ményei elől. . .

E fürdőnek túlzsúfoltsága miatt, nem 
merem a nagy nyilvánosság előtt kikür- 
tölni, hogy az a hely a nagy világ, mely 
részében fekszik. Hogy itt miféle nemzet 
fiai adnak egymásnak találkát ? ezt csak 
hírneves nyelvészünk, jó Bálint Gábor 
tudná — a csuvasz nyelv segélyével — 
kisütni. A nagytöbbség irodalmi nyelvét 
tanulmányozva, magyarrá áttettem egy 
pár szemenszedett mondatot : „Ná nyim- 
nyik, si pringye binye“ — „Nesze semmi, 
fogd meg jól.“ „Mamaliga ku tokán“ „pu­
liszka tokánnal“.

Beszélnek itt még magyarul is. Van" 
nak oly nemzetközi szavak, melyeket 
mindenki megért, mint „czahlen.“

Feltűnt nekem ez évben, a súlyos 
betegek távolmaradása. A fürdő jeles or­
vosa azt állítja, mikép azok mind meg­
gyógyultak, a legrosszabb esetben is el­
mondhatják, hogy — nem fáj semmi !

Bázna hideg és meleg fürdőit, eny­
hülést adó árnyas berkeit, még a Pallas 
Lexikon is feldicséri, de az elnyűtt testet 
ujjáteremtő erő ennek fekete iszapjában 
rejtőzködik. A szegény kovásznál pokol­
sár nem is sejti, mily veszélyes ellenség 
olákodik reá, a mennyiben az itteni iszap 
jövőre EMKÉ-sár név alatt fogja a kö­
zönséget bemázolni.

A fürdő társas életéről szólva, ezt 
első sorban élénkké teszik a bájos fiatal 
asszonyok és még bájosabb leányok vig 
serge ; a tipegő és futkározó gyermek 
csapat. Fiatal emberből, a mint a nóta 
mondja : alig van itt kettő-három .... 
Ámde azért a leányok nem igen búsul­
nak. Jön az ánziksz kártya zsákszámra; 
száll a légben a rózsabimbő nóta ; Lennél 
te méh, én meg a rózsabimbó ! Csakhogy 
itt kevés a méh, a mi van is — dongó, 
mely nem szereti a mézet csak az üve­
gen keresztül nyalogatni. Prima vista fel- 
tiint előttem, egy sétáló exotikus szépség. 
Én herczegnőnek néztem. A jobban tájé­
kozottak azt mondják, hogy a czimbalmos 
felesége. Mind a kettőt könnyen elhiszem. 
Egy szép asszonyért érdemes is volt 
czimbahnozni megtanulni. Még szinielő- 
adásban is volt részünk, a mennyiben az 
aradi (?) színház két jeles tagja, az étte­
remben egy ágytakaróval leteritett asztal 
tetején képes volt magát a miniszter elő­
szobájában képzelni. A színész fantázia 
ezen utolérhetlen netovábbját, a vacsorázó 
közönség csattogó tapsokkal és csengő 
koronákkal jutalmazta.

A legbánatosabb léleknek is felvidító 
essentiáját szolgáltatja a Koszta Laji ze­
nekara. Minden egyes tagja, Tordaváros 
nevelése. A mióta Kossuth-párti képvise­
lője van Tordának, mintha a Kossuth nóta 
is édesebben szólna abból a siró-rivó szá­
raz fából. A nemes városnak haladása a 
czigányzenében érte el legmagasabb ní­
vóját. Különben is újabban Tordán óriási 
kulturmozgalmak észlelhetők : a város 
régi óhaja, hogy főgymnáziuma legyen, 
rövid időn, már a jövő században teljese­
dése felé fog közeledni. A város atyái az 
unitáriusok régi gimnáziumi épületét akar­
nák Torda részére megszerezni. Koszta 
Lajit és zenekarát a Báznán elért sikerek, 
művészi körútra indítják ; az erdélyi na­
gyobb fürdők és városokban fogják mű­
vészetük magasságát, még e hóban be­
mutatni.

Ez évben a fürdőzők létszáma 400 és 
500 között váltakozott.

Notabilitásaink közül, kik e helyet 
választották üdülő helyül, fölemlítem Zeyk 
Dániel Öméltóságát, mondják, hogy az or­
szág egyik nagymüveltségü és legrokon­
szenvesebb főispánja. Én még azt is hozzá 
teszem, hogy a világ egyik legszerényebb 
embere.

Meg kell említenem Bizony Ákos 
Miskolcz hírneves függetlenségi képvise­
lőjét és családját, A mig a képviselő ur a 
politikai élet fáradalmait piheni ki, a 
„Magyarországot“ és Bartha Miklós ve- 
zérczikkeinek olvasását itt sem mulasztja 
el, a képviselőné őnagysága meg a vi­
dék szebb részeit, nem kis tehetséggel és 
tudással teszi a festő vászonra.

Itt van dr. Vájná Vilmos egyetemi 
m. tanár Budapestről, évek óta a közön­
ség legrokonszenvesebb egyénisége. Mikó 
Imre kolozsvári táblabiró és kedves csa­
ládjának, pár nap előtt mondottak szives 
istenhozzádot itteni ismerősei és tisztelői.

Még megemlítem e fürdőnek fárad­
hatatlan orvosát, ki az összes dolgoknak 
nemcsak intézője, hanem végrehajtója is ; 
tudom, hogy az egész közönség elismeré- 
sét annyira megnyerte, hogy ezt nyilvá­
nosságra hozni kötelességem.

Egy újabb regényben olvastam, hogy 
amig a nő az otthonvoltakat gondozza, a 
férj egy fürdőn, a szalmaözvegység min­
den gyönyörét átéli. Nohát t. szerkesztő 
ur ! ettől a regénytől az igazság oly tá­
vol áll, mint Makótól Jeruzsálem ! Mert 
hogy én a családomtól távol vagyok, leg­
alább is úgy érzem magam, mint a gaz­
dátlanul koborgó eb. Nekem az ég nem 
oly kék, mint másnak ; a fű nem oly 
zöld; a madár éneke csiripolás. Még a 
fürdő lágy vizében is úgy találom ma­
gam, mint a vízbe dobott patkány.

Tegyen mást lóvá az a bizonyos re­
gényíró uraság, dehogy engem többé nem 
fog becsapni, azt — fogadom !

KOVÁCS L. és Társa
KOLOZSVÁR

női divatáráháza
NAGYVÁRAD.

Wesselényi Miklós-utcza 5 szám.

A t. szüiök figyel- igkolai idényre ^san Jelszereit raktá- 
mébe ajánljuk a közelgő - runkat.

Kiemelednö czikkeink a kővetkezők : Leány és fin fehérne- 
müek (téli tricó áruk) zsebkendők, női, férfi és gyermek haris­
nyák, paplanok, matráczok és több oly czikkek melyek e hirde­
tés térszüke miatt nem sorolhatók fel. 187. 19—100.

Kész női felöltők (confectiok) e hó vége felé érkeznek 
meg nagy választékban!

== ’Telefon összeköttetési szám 47H. :=
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Egy ref. pap ünneplése.
Révay-j ub ileum.

Sepsi-Szent-Györgyről írják, hogy ott 
nagy lelkesedéssel ünnepelték Révay Pál 
ref. lelkészt 30 éves papsága alkalmából- 
Mint a Sz. N. Írja, az üdvözlök között 
elsőnek Potsa József, v. b. t. t., főispán 
adta át jókivánságát, mire a nagy tiszteletű 
pap meghatva mondott köszönetét.

A sepsiszentgyörgyi püspöki vizsgá­
lat alatt álló ev. ref. egyház presbitériu­
mát ifj. Gödri Ferencz polgármester, fő- 
gondnok vezette, s a tőle már megszokott 
ékes szólással, melyet még fokozott az, a 
meleg rokonszenv, melylyel, mint barát­
jához szólt.

Az ev. ref. papság részéröl Szabó 
Jenő, kézdivásárhelyi lelkész tartott esz­
mékben gazdag üdvözlő beszédet. A poéta 
lelkű, kitűnő egyházi szónok szép órácziója 
nagy hatást keltett nemcsak az ünnepelt- 
nél, de a számos tagból álló hallgatóság 
előtt is, s a felhangzó éljenzés nemcsak a 
jubilánsnak, de a derék lelkipásztornak, a 
kiváló képességű szónoknak is szólt.

A város nagy intelligencziájáról tesz 
fényes tanúbizonyságot, hogy valláskülönb­
ség nélkül, társadalmi utón összeadták fil­
léreiket a polgárok, s vásároltak egy rend­
kívül díszes palástot, melyet csinos beszéd 
kíséretében, a protestáns hölgyek élén ifj. 
Gödri Ferenczné — Nagy Anna úrasszony 
adott át, imakönyvekkel és egy arany 
Bibliával együtt.

Révay Pál hálás köszönetét mondott 
a figyelmes kitüntetésért, melylyel ily 
szép formában adták tudomásul nagyra­
becsülésüket és szeretetüket a polgárok.

Kelemen Lajos a társegyházak részé­
ről üdvözölte Révay Pál lelkészt, meleg­
hangon fejtegetve azt az odaadó, önzetlen 
munkásságot, melylyel harmincz év óta a 
közügyek terén működik.

A jubiláns köszönő szavai után az 
óriási közönség a templomba vonult, hol 
a tágas istenháza csakhamar szorongásig 
megtelt.

Az isteni tiszteleten megjelentek a 
hatóságok, testületek lobogók alatt, az 
árvafiu-szeretetház és a Székely Mikó kol­
légium küldöttsége, mely külön üdvözölte 
szeretett papját.

A gyülekezet éneke után Kiss Albert 
segédlelkész mondott vallásosságtól átha­
tott érzéssel szép könyörgést.

Az ev. ref. egyházi dalkör Bathó Já­
nos kántor vezetése alatt egy megható 
szép egyházi éneket adott elő nagy gyakor­
lottságra valló preczizitással.

A gyönyörű dal hatása alatt állott 
még a közönség, a mikor Vén Mihály es­
peres lépett a szószékre, s tartotta meg 
ünnepi beszédét. A napnak fontosságát, a 
lelkész hivatását és a jubilánsnak 30 éven 
át kifejtett buzgó működését ismertette, 
vonzó, megkapó képekkel és hasonlatokkal. 
A kiváló egyházi szónok nyugodt, elegáns 
előadása mély benyomást tett a hall­
gatóságra.

Levél.
L a j o sf a 1 v ár ó 1.

Gróf Majláth Károly Gusztáv erdélyi 
püspök f. évi szept. hó 28-án fogja ünne­
pélyesen felszentelni a lajosfalvi templo­
mot. Lajosfalva község Románia és Buko­
vina határán az oláh nyelv hódítása ellen 
hatalmas védbástyája lehet a nemzetnek 
ez idő szerint vívott nyelv harczában. 
Miért is a magyar művelődés hervadhat- 
lan érdemű megvédöje nagy hálára köte­
lezi a nemzetet, hogy több, mint 40.000 kor. 
saját magán pénztárából egy magyar tem­
plomot és plébániát épített. E gyönyörű 
templom magas emelkedésű dombon készen 

várja nagy urát. Dél, Kelet és Éjszakról í 
jövő külföldieknek szeme megakad mész- i 
sziröl. Magyarország népe is büszke lehet i 
rá, mert az ö filléreiből került össze a 
6000 korona belső felszerelésre. „Magyar 
hölgynek születni, szép, nemes gondolat“, 
mondhatom minden egyes finom hímzésű, 
művészies alkotásu fehérnemű s ruhanemű 
felszerelésére, melyet a magyar kölgyek 
felhívásomra az ország legszegényebb köz­
ségét meggazdagitották.

Itt szükséges felemlítenem a magyar 
hölgyek sorából gróf Szapáry, Andrássy, 
Zichy, br. Wodiáner, Huszár urhölgyeket.

E hitvallásom szolgáljon meghívóul 
f. é. szept. hó 28-ki ünnepélyekhez, hogy 
lássa a magyar ez újjászületés életakaró 
erejét, a kinek módjában lesz itt jelen 
lenni az nemcsak szentség erejű kötelessé­
get telj esit, hanem a nemzeti ideál szol­
gálatában a legnagyobb nemzeti erényt is 
gyakorolja.

Kelt Lajosfalva, aug. 15. up. Kirli- 
bába (Bukovina.)

Beszedics Bertalan, 
lelkész.

A Rigó pár legújabb 
botránya.

Uhiuiay herczegné féltékeny.
Chimay herczegnének, meg az ö híres 

párjának, Rigó Jancsinak, ugyancsak gond­
juk van rá, hogy el ne merüljenek a fele­
dés homályába, igazi czigánymódra kóbo­
rolnak a világon''és komolyan — úgy lát­
szik — minduntalan szükségét érzik, hogy 
jelt adjanak magukról. Hol New-Yorkban 
jelennek meg, mint élőképek, hol Kairóban, 
mint tőkepénzesek. Közben meg derék 
vályogvető rokonaiknál vizitelnek itthon, 
Komárom körül.

A változatosság kedvéért most a 
chronique scandeluse-ben, tűnnek föl. Egy 
kis csetepatéjuk volt. Párisból kapjuk a 
hírét. Egy világfürdön Angiién les Beins- 
ben történt az eset. E hír szerint ott 
nyaralt most a vidám pár s nyaralna tán 
most is, ha közéjük nem furakodik a pör- 
patvar tulaj donképeni hősnője, állítólag 
valami dúsgazdag angol hölgy.

Akinek szőke a haja és fehér az 
arcza. Szőkébb és fehérebb, úgy látszik, 
mint Chimay herczegasszonyé, mert Rigó 
Jancsi szerelmes lett belé.

A minap egy csöndes éjen érzelmes 
nótaverte fel a szálloda csendjét. Az igazgató 
zilált hajfürtökkel rohant végig a folyosó­
kon és kétségbeesetten kereste a tettest. 
Végre az angol hölgy szobája előtt állt meg :

— Kérem, ne tessék itt éjnek idején 
hegedülni — kiáltott az igazgató és na­
gyokat vágott az öklével az ajtóra, mire 
az megnyílt és Rigó Jancsi lépett ki a 
vonójával. Mögötte az angol hölgy.

Nagy botrány kerekedett. Rigó szidta 
az igazgatót magyarul ; az igazgató meg 
Rigót francziául. A hölgy pedig, hogy 
nemzetközi legyen a veszekedés, angolul 
káromkodott.

És most jön a java.
Chimay herczegné meghallotta a lár­

mát, magára kapta a pongyoláját és kiro­
hant a folyosóra. Nem csoda ha tüstént 
tisztában volt a helyzettel. Fölkapott egy 
bronzgyertyatartót és úgy odavágta Jancsi 
fejéhez, hogy csak úgy koppant.

. . . Ám a herczegné lágyszívű és 
másnap már ismét karonfogva sétált a 
terrasszon az ö czigányával. De egyszerre 
csak meglátta a vetélytársát s mert bronz- 
gyertyatartó éppen nem volt kéznél, ká­
romkodni kezdett. Ebben viszont az angol 

j hölgy sem maradt mögötte és szintén 
j ékesen adott kifejezést haragjának, még 
i hozzá — mily csudás — ugyancsak ma- 
■ gyárul !

A zajos társaságot egy fürdöbiztos 
választotta szét és Rigóéknak nem volt 
maradásuk Angiién les Bains-ben. Udva­
riasan kitessékelték őket s most Genfben 
vannak.

Színház.
A li un utódok. Üres padsorok, pá­

holyok előtt adták tegnap Váradi Antal 
költöies nyelvezetű szomorú játékát a Hun 
utódokat olyan előadásban, melynek gyön- 
geségén kevéssé segített Tóvölgyi Margit 
(Bolydora) nagyszabású, művészi alakítása, 
továbbá Szakács, LaCzkó, Szentgyörgyi, 
Tompa Vécsei. Hegedűs, stb. több keve­
sebb törekvéssel adott alakításai. Szegő 
Marciánus bizánci császár szerepét ron­
totta el szerepnemtudásával.

*
Aranylakodalom holnap Szent Ist­

ván ünnepén kerül színre.
*

Pillangó kisasszony. Belasco ze­
nés drámájában, a czimszerepet játszó Szabó 
Mariskán kívül részt vesznek még az előadás­
ban, Tompa, Gál Janka, Szegő, Dezséri, Li­
geti. K. Arpási K. A prológust T. Halmi Mar­
git mondja el.

*
A pajkos diákok pénteken a Pil­

langó kisasszoiiynyal kerül színre.
*

Uj betanulással adják csütörtökön 
Seribe színmüvét, A tündér ujjakat.

Rózsák.
A históriában és mondavilágban egy­

aránt nagy szerepe van a rózsának. A sok 
emlék és epizód, a melyből a rózsa múltját 
lehetne megírni, bizonyítja, hogy régente épp 
úgy szerették szépségéért ős csodás illatáért, 
akár manapság.

Egy keleti monda azt tartja, hogy az 
első rózsa Mohamed könyüjéből fakadt. Tud­
juk azonban, hogy a rózsa olaját már sokkal 
régebben használták bájitalnak. Domitianus 
császár Egyiptomból hozta országába a ró­
zsát, a melynek Antonius császár is nagy 
kedvelője volt. Ezért ágyát rózsalevelekkel 
hintette tele és Kleopátrát arra kérte, hogy 
sírját rózsákkal ékesítse majd. Homér szerint 
Achilles pajzsa és Hektor sisakja is rózsák­
kal volt díszítve. Régente a római ifjak mea 
rosa-nak (rózsámnak) nevezték szivük válasz­
tottját. Korán elhunyt leányzók sírkövét már 
régente is letört rózsák díszítették ős Török­
országban most is kőbe faragott rózsa jelzi a 
fiatal lányok sírját.

A régi Jericho különösen hires volt ró- 
zsatermelősről ős lakói kincseket őrő rózsa- 
olajtömeget adtak el más városok lakóinak. 
Dúsgazdag emberek nagy tartályokban tar­
tottak rózsavizet, Heliogabalus császárról pe­
dig azt beszélik, hogy egy ünnepség alkal­
mából egy nagy halas-tavat rózsavízzel töl­
tetett meg és az olaj kábító illata óriás te­
rületen áradt szét. Arról azonban hallgat a 
krónika, hogy a halak mit szóltak a szokat­
lan illathoz. Mikor Szaladin szultán 1188-ban 
Jeruzsálemet meghódította, nem akart addig 
belépni a szent templomba, a mig annak fa­
lait rózsavízzel meg nem mosták. A nagy 
mosáshoz ötszáz teve szállította a szükséges 
rózsavizet. Egyházi épületeknek rózsavízzel 
való mosását később is látjuk a mohamedá­
noknál. A görög St. Sophie-templomot is ró­
zsavízzel avatták mecsetté, a mikor II. Mo­
hamed 1455-ben elfoglalta Konstantinápolyi.

A régi zsidók szertartásaiban is sokat 
szerepelt a rózsa. A főpapnak bizonyos áldo­
zatoknál rózsakoszoruval a fején kellett meg­
jelennie. Némely országban még ma is van a 
zsidóknak rózsaünnepük, a mikor sokkarú 
gyertyatartóikat, lámpáikat, sőt bútoraikat is 
élőrózsákkal őkesitik.

A zsidók rózsakultuszával szemben az 
első keresztények valósággal gyűlölték a ró­

zsát. rus az akkori papok prédikáczióikban 
hirdették a rózsák iránt való gyűlöletet. A 
rózsa, a melynek tövisei a szenvedésre em­
lékeztették az embereket, a buja érzékiség, a 
gyönyörök szimbólumaképp szerepelt. Jó ide­
ig tartott, mig elmúlt ez a hagyományos el­
lenszenv és a rózsa kedvelt virága lett a 
kereszténységnek is. Azóta nem is voltak 
többé a rózsakultusznak komoly ellenségei. 
Nagy Károly például rajongott a rózsa illatá­
ért és alattvalóinak nagyon ajánlotta a rózsa­
termelést.

Nancyban az előkelő hölgyek csodás 
illatú rózsákkal hintették be a szerencsétlen 
véget ért Mária Antoinette ágyát, ezzel 
akarván jókivánataikat kifejezni. A sors 
azonban csak a tövist juttatta később a bol­
dogtalan királynőnek.

Virágvasárnapján Rómában a templo­
mokban szentelik fel a rószákat. A pápa pe­
dig évről-évre aranyrózsát ajándékoz valame­
lyik katholikus uralkodóház érdemes nőtag- 
jának.

A rózsavizet — mint említettük — ré­
gente bájitalnak használták, de a rómaiak, 
görögök s gallok különben is szívesen élvez­
ték a kábító italt.

Ennek kellemetlen következményei ellen 
különböző orvosságokat használtak aztán. De 
magát a rózsát is sok helyen alkalmazták 
gyógyszerül. Paracelzus például mézzel ke­
verve vette be abban a Íriszemben, hogy ez 
meghosszabbítja életét. A rózsaszeszt rosz- 
szullőt és ájulás ellen szokták használni. 
Nyílt sebre pedig szétdörzsölt rózsaleveleket 
szoktak rakni. A rózsának gyógyító hatásá­
ban manapság már nem igen bíznak, de illa­
tát még ma is nagyon szeretik. Keleten éte­
leket és italokat mostanában is szokás né­
hány csepp rózsavízzel illatossá tenné.

A rózsa-kultusz az utolsó időben talán 
veszített túlzásaiból és kinövéseiből, de a di­
vatos virágok mellett is élvezik az emberek a 
rózsa szépségét ős illatát.

MINDENFÉLE.
Kolozsvár, augusztus 19.

— Lapunk jövő száma a közbe­
eső ünnep miatt (aug. 21.) csütörtökön 
jelenik meg.

Szent István napja.
Az egész magyar nemzet s eb­

ben Kolozsvár hazafias közönsége 
holnap a hagyományos kegyelettel 
ünnepli meg első királyának Szent 
Istvánnak az emlékezetét. Nemzeti 
ünnep az, melyben mindnyájunk­
nak részt kell vennünk, mert mind­
nyájan, a kik Szent István sugara 
alatt élünk annak a nagykirálynak 
köszönhetjük országunkat, akinek 
emlékét holnap ünnepük a magyar­
ság milliói.

Kolozsvár polgárságát a nagy 
király emléke előtt való meghódo- 
dolásra nem kell felbuzditanunk. 
Mindnyájunk szivében ott él a ke­
gyelet érzése és már évek hosszú 
sora óta e napon megnyilatkozik 
ez az érzés és áldást kér Istentől 
a nagy király emlékére.

Ma este a hagyományos szokás­
hoz híven Kolozsvár köz és magán 
épületeit kivilágítják, holnap pedig 
az összes templomokban hálaadó 
isteni tiszteleteket tartanak. A fő 
isteni tisztelet a r, kath. őplébánia 
templomban reggel 10 órakor lesz, 
melyen fényes papi segédlettel Biró 
Béla apát-plébános pontifikái. Az 
istenitiszteleten részt vesznek az 
összes közhatóságok, állami hivata­
lok, testületek és egyesületek.

— Diszebédek a király tiszte­
letére. A király születésnapja alkalmá­
ból tegnap a Kolozsvárt állomásozó közös 
és honvéd hadsereg tisztikara diszebéde- 
ket rendezett. A közös hadsereghez tarto­
zó tisztikar Magyar-utczai és a honvédség 
Deák Ferencz-utczai tiszti étkezőhelyisé­
geiben diszebédek voltak. Az előbbi kelyen 
a harmadik fogás után Mörkensteini Mörk 
János altábornagy, hadosztályparancsnok 
lendületes felköszöntött mondot a királyra. 
E felköszöntő után a Fellegvár ormán 24 
ágyulövés dördült el.

— Mátyás-szobor felállítása. A 
kolozsvári Mátyás király-téren ezernyi 
nézőközönség jelenlétében folyik a Mátyás­
szobor öntvényeinek leszedése a vasúti 
kocsikból. Külön emelő csiga szerkezetet 
készítettek hozzá, melylyel a több ezer 
kilogrammos öntvényeket kiemelik a ko­
csikból s egy henger talpra eresztik, men 
lyet húsz ember tol be a munkaházba. 
A szobor leszedését Hoffmann Ferencz 
gyárigazgató intézi, ki a felállítás alatt 
végig itt fog tartózkodni.

— Díszelőadás a színházba».
A Mátyás-szobor leleplezése alkalmából 
október hó 12-én a Nemzeti Színházban 
díszelőadás lesz. A rendező bizottság Dorgó 
Albert kir. tanácsos elnöklete alatt péntek 
délután ülést fog tartani az előadás sor­
rendjének megállapítására.

— Fadrusz János Kolozsvárt. 
Fadrusz János szobrász Kolozsvárt tar­
tózkodik. Ma reggel 8 órakor már kint 
volt a Főtéren Szvacsina Géza kir. taná­
csos polgármester, Pákey Kajos főmér­
nök, technológiai ipariskolai igazgató tár­
saságában. A szobor egyes alkotó részei­
nek a helyszínére való szállítását most 
foganatosítják. Azután a felállításhoz is 
hozzákezdenek.

— Az országos tűzoltó szövet­
ség Egerben tartott nagy gyűlése tegnap 
különféle kirándulásokkal véget ért. A 
kétezerre menő tűzoltó, kik a város derék 
polgárainak kitűnő vendégszeretetét él­
vezték, a tegnapi s mai vonatokkal el­
utaztak. A szövetség lefolyásáról „Utó- 
hangok az egri tűzoltó gyűléshez“ czimen 
részletesebb tudósítást kaptunk. E tudó­
sítást tárgyhalmaz miatt az Ellenzék aug. 
21. számában fogjuk közre adni.

— Az Erzsébet híd hatósági 
átvétele. Holnap reggel 8 órakor veszik 
át hivatalosan a város és a szépítő egy­
let részéről az Erzsébet hidat. Az átvé­
telre a város szépítő egylet női és férfi 
választmányát meghívja dr. Haller Károly 
elnök. Gyülekezés reggel 8 órakor a Sé­
tatéren a hídfőnél. Külön meghívók nem 
adatnak ki.

— Dávid Ferencz Egylet a pár­
baj ellen. A bpesti Dávid Ferencz Egy­
let most adta ki az évkönyvét. Érde­
kes benne az a rész, mely a párbajra 
vonatkozik. Ezen kérdés felett, mint az 
évkönyvben olvassuk, hosszabb ecsmecse- 
rét váltottak az egylet tagjai és állást 
foglaltak ezen társadalmi betegség ellen. 
A vitát érdekesen vezette be Ürmössy 
Miklós elnök, variálra a párbaj mikénti 
keletkezését és indítványára kimondatott, 
hogy az egylet örömmel üdvözli a párbaj 
ellen megindult mozgalmat, egyszersmind 
elvárja tagjaitól, hogy teljes erkölcsi ere­
jükből támogatni fogják — saját társa­
dalmi körükben is — ez üdvös mozgalmat.

— Kereskedő alkalmazottak 
kongresszusa. Augusztus 20-án, Szent- 
István napján tartják országos kongresz- 
szusokat a kereskedelmi alkalmazottak 
Nagy Kanizsán. Kolozsvárról tegnap in- 
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A sir Fülöp leányai.
Angolból fordította : Amica.

(Folytatás) (10)
IV.

Azt képzelte, hogyha ő Filippának egy 
biztos otthont tudta felajánlani, az rá 
beszélhetné az anyját, hogy terveivel 
hagyonfel. Mert ő nem látott mást'előttük 
a csalódásnál.

V.
Seaford Grange egy kis park közepén 

állott, egy negyed mértföldnyi hosszúságú 
avenü képezte a főbejáratot. Ez a száz 
éves vén gesztenye fákból álló avenü volt 
a hely legfőbb büszkesége és tavaszszal 
midőn azok teljes virágzásban voltak, a 
kapukat kinyitották és az emberek a 
környékről oda mentek, hogy a nagy virág 
piramidok szépségét bámulják. A ház maga, 
mely vörös téglából volt építve és most a 
lombok tömege által majdnem teljesen el 
volt rejtve, festői volt de építészeti szép­
séggel nem birt,

Ez a ház azon kis család számára 
mely most benne lakott nagy volt, sir 
Seaford Fülöp és a fiatal leánya laktak 
ottan. Sir Fülöp özvegy volt. A feleségét 
akkor veszítette el midőn Filippa, annak 
egyedüli gyermeke tiz éves volt és sir 
Fülöpnek mindig szándékában volt ismét 
megnősülni. Ez olyan kötelesség volt, a 
mivel magának és a nevének tartozott. 
Szükséges volt, hogy egy fiút hagyjon 
maga után. A birtoknak minden holdja

szigorúan le volt kötve és a legközelebbi 
rokona egy olyan kuzin volt, akit gyűlölt. !

Nemében való csalódása daczára, sir I 
Fülöp nagyon szerette a kis leányát önző ■ 
szeretettel, mert kényeztette és sokkal | 
többet engedett meg neki, mint a mennyi j 
javára szolgált. Szerencsére, az anyja a 
halála előtt, egy igen derék és magas | 
műveltségű guvernántról gondoskodott és I 
sir Fülöpnek elég belátása volt, hogy annak I 
a nevelésben szabad kezet engedjen. A j 
gyermek, egy szeretetreméltó kis leány, 
aránylag véve nem volt elrontva és enge­
dékeny atyját nagyon szerette. Sir Fülöp 
a ki gőgös, hideg és rideg volt az egész 
világhoz, a leányával mindig szelíd és 
gyöngéd volt ; a felesége félt tőle, de Filippa 
nem félt soha.

Az évek csendesen és boldogan teltek, 
semmi sem jelezte azokat, kivéve az öreg 
guvernántnak a halála. Filippa nagyon 
busult utánna, de sir Fülöp a szivében 
örült -— most senki sem volt ki kőzibük 
jöjjön. És még mindig az volt a szándéka, 
hogy megnősül, majd ha a kis leánya idő­
sebb lesz. O még mindig fiatal volt ő azt 
gondolta, nem vette számba a múló éve­
ket és bizott abban, hogy még elég sok 
idő van előtte. Kissé zajos ifjúsága után, a 
vidéki gentleman nyugodt életét folytatta 
és a szomszédjai tisztelettel viselkedtek 
iránta.

Sir Fülöp sohasem volt rajongó sport- 
smann és amint öregedett a napokat kissé 
unalmasnak találta. Hogy ezen segítsen, 
egyik fiatalkori ambitiója felébredt és a 
művészetben kezdett kontárkodní. Egy 
stúdiót állitotr fel és arról beszélt, hogy 
képeit a kiállításokra küldi. Természetes, 
hogy Filippa hűségesen követte az ő nyom­
dokait és egy csinosan készített, művészies­
nek látszó festő blúzban állott a festő áll­
ványa előtt és a vászonra próbálta tenni

azokat a tanulmányokat, melyeket ö csen­
des életnek nevezett.

A bárónak volt tehetsége és miután 
bizonyos sikert ért el, az a terv fogam- 
zott meg az agyában, hogy fent a nagy 
lépcsőház falát saját maga által festett 
freskókkal disziti. Hogy ezt a tervét ki­
vigye segítségre volt szüksége és igy tör­
tént, hogy Hastings Oszkár, egy fiatal 
művész, Seaford Grangeba került.

Hastings Oszkár, ámbár egy fillére 
sem volt azon kívül mit a saját munká­
jával keresett, nemcsak született és nevelt 
gentleman volt, de rendkívül szép férfi. 
Kellemes, szép, halvány arcza volt, finom 
metszésű vonásokkal, szabályos száját csi­
nos kis barna bajusz árnyékolta, barna 
szemei tele voltak erélylyel és szenve- 

I délylyel.
Filippa éppen tizennyolez éves volt, 

j a legimpressionable kor a leányokra és ők 
j hárman mindig együtt dolgoztak. Néha, 
i midőn sir Fülöp távol volt, ők ketten 

festettek és Oszkár leczkéket adott Filip­
pának. Nem csuda tehát, hogy a leány uj 
mesterét hamar megtanulta szeretni.

Az a különös, hogy sir Fülöp soha 
sem gondolt arra, hogy egy ilyen szép 
ifjúnak a folytonos közelléte veszélyes le­
het a leányára. Először azért, mert Filip- 
pát még mindig gyermeknek tekintette és 
mert az oly teljesen kérdésen kívüli do- 
Ipg volt. Mert Filippa gazdag örökös volt. 
O az atyjától keveset fog örökölni. Tudva, 
hogy a leánya jól volt biztosítva, ö soha­
sem gondolt azzal, hogy félre tegyen ; azt 
a pénzt, mit Filippa örökölni fog, a nagy­
anyja hagyta rá. Az öreg lady a Filippa 
születése után rövid idő múlva csinálta a 
végrendeletét és minden vagyonát az 
unokájára hagyta.

— Asszonytól jött, tehát asszonyra

száljon — mondá — de férjhez menete­
léig a kamatokat az atyja használhatja. 
És a férje az Ashleigh nevet vegye fel, 
hogy az ne haljon ki.

Hastings Oszkár körülbelül egy évig 
volt a Grangeban a család tagja, mielőtt 
a krízis bekövetkezett.

Boldog idő volt az mind a kettőjük­
nek, mert vakok voltak, egyik sem látta, 
hogy hova hajtódtak. Minden oly kellemes 
volt, oly természetes, hogy Oszkár soha­
sem álmodott veszélyről és mielőtt arra 
felébredt, a baj megtörtént.

Szivüket egy véletlen esemény lep­
lezte le egymás előtt.

Midőn sir Fülöp, a leánya és a mű­
vész egy szép reggel lovagolni mentek sir 
Fülöp azt mondta nekik, hogy ők ketten 
menjenek előre haza, neki egy látogatást 

1 kell tenni és rövid idő múlva követni fog- 
; ja őket. Filippa jó és bátor lovas volt és 
! azt tanácsolta, hogy torony irányába men- 
1 jenek haza útjukban levő árkokat és sö- 
I vényeket átugratva.

Hastings erősen ellenezte, a mit kö- 
I telessége volt tenni, mert tudta, hogy sir 
! Fülöpnek az nem fog tetszeni, de az aka­

ratos leányt nem lehetett arról lebe­
szélni.

— Ha magának tetszik, ám menjen 
haza, mint egy jó kis fiú — kiáltá nevet­
ve — én ezen az utón megyek és ostorá­
val könnyedén érintve a lovát, egy keri- 
tésen átugratva a tarlós földön keresztül 
elvágtatott mielőtt a társa közelében jut­
hatott volna.

Hastingsnak nem volt olyan jó lova 
és a kerítésen egy nyílást kellett keresni 
mielőtt követhette és ekkor a leány vak­
merőségével iszonyú aggodalmat okozott 
neki. Valami lázongás volt a leány erei­
ben minek az értelmét nem ismerte úgy

í érezte magát, mintha a boldogságtól má" 
moros lett volna.

Végre vad rohanását csendesítette. A 
vállán keresztül hátra nézett és ismét ne­
vetett.

— Még egy mező és akkor megenge­
dem, hogy utol érjen — kiáltá.

Ez a pillantás csinálta a bajt. Köny- 
nyedén ült a nyeregben a gyeplőt tágab- 
ban tartva és a lova egy gödörbe lépett 
és szinte elesett, azonban hamar helyre ál­
lott, de Filippa előre bukott és tompa zu­
hanással a földre esett. A fejét ütötte meg 
és az oda siető Oszkár rémületére, nem 
mozdult.

Oly csenden és mozdulatlanul feküdt, 
mintha meg lett volna halva. Az ifjú egy 
pillanat alatt mellette volt.

A karjaiba emelte és a leány szivé­
nek a dobogása tudtára adta, hogy az 
Levetette a kabátját, hogy az vánko­
sul szolgáljon és a leány fejét arra tette, 
ekkor a közel levő patakhoz szaladt, vizet 
merített a kalapjába, azzal meglocsolta a 
leány arczát és reszkető ujjaival próbálta 
egy kis sebből szivárgó vért elállítani. Vég­
re a szemhéjai reszkettek, egy kissé meg­
mozdult és Oszkár ismét átölelte a karjá­
val és, fejét a keblére fektette.

És amint igy magához szorítva tar­
totta, az igazság világos lett előtte. Tudta, 
hogy szerette a leányt, hogy már régóta 
szerette !

A vér kissé gyorsabban kezdett foly­
ni csak csekély sérülés volt és a vérzés 
könnyebbülést okozott, de Oszkár borzasz­
tóul meg volt ijedve. Nedves zsebkendő­
jét a leány homlokára tette és félig öntu­
datlanul mormogta —

— Drágám, édes édes Filippám!
(Folytatása köv.)
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dúltak el a kereskedők és kereskedő ifjak 
társulata képviseletében kiküldött tagok 
névszerint : Kupás Samu, Sallak Dezső és 
Papp Jenő.

— Kéménytüz. Tegnap kéménytüz 
volt a Wesselényi Miklós utczában. A 
Hazám kávéház kéménye gyuladt ki, azon­
ban a kivonult tűzoltóság hamarosan loka­
lizálta a tüzet.

— A vasúti dalkor és zenekar 
ma reggel érkezett haza a sátoraljaúj­
helyi zászlószentelési ünnepélyről, hol ve­
lük együtt jelen volt még 7 dalegylet és 
3 zenekar. Szombaton este a kolozsváriak 
és debreczeniek este 8 órakor szerenádot 
rendeztek a zászlóanyának, Dokus Gyu- 
lánénak. Ezután ismerkedési estély volt, 
hol mind a két dalegylet gyönyörűbbnél 
gyönyörűbb dalokkal fokozta a lelkes 
hangulatot. Másnap, vasárnap e hó 17-én 
folyt le az ünnepély, mely diszfelvonu- 
lással vette kezdetét. A róm. kath. tem­
plomban volt a szentelés, ezután a főté­
ren emelt diszsátorban következett a szög- 
beverés. 2 órakor közebéd volt a szinház- 
ban, d. u. 5 órakor hangverseny ugyanott. 
A versenyen a résztvevő egyleteken ki­
vül jelen volt Lányi Ernő s több más 
vezéralakja a magyar dalosköröknek. Min- 
denik egylet kiváló készültséget tanúsí­
tott, de leginkább kiváltak s majdnem 
egyenlő magas színvonalon állottak a bu­
dapesti, debreczeni, kolozsvári és mis­
kolezi daloskörök.

A debreczeni és kolozsvári egyletek 
a szerencsi állomáson, hol négy óra hosz- 
száig kellett időzniők, a lehető legszoro­
sabb barátságot kötöttek egymással és 
jelvényeiket kicserélték, minél fogva da­
losaink ma reggel piros szalagos kalappal 
érkeztek meg és lelkes fogadtatásban ré­
szesültek. Jelszavukat :

Dal lelkesít nagyra, szépre;
Az hevít honszerelemre !

még egyszer elénekelték s egy valóban 
szép kirándulás mámorával eltelve, pi­
henni tértek övéik körébe. A szép siker 
hősei : Török Sándor felügyelő, Monoki és 
Kugler mérnökök, Iszlai Márton és Persina 
Viktor egyesületi karnagyok, Piátrik Fe­
rencz művezető. Köszönettel adózunk ne­
kik, hogy városunk hírnevét e kirándu­
lással is emelték.

— Lopás a háziezrednél. Az 51-ik 
gyalogezred Fellegvárra vezényelt száza­
dának legénysége között már régebb idő 
óta történnek kisebb-nagyobb lopási ese­
tek. Nagy előszeretettel emelte el az ügyes 
házi tolvaj a katonák ládáit, melyekben 
fehér ruha, szülőktől kapott elemózsia, 
vagy az alkotmányos költségek fedezé­
sére tartogatott pénztári készlet volt el­
helyezve. De nem idegenkedett, hakeze- 
ügyébe kaparithatott, órát, gyűrűt és több 
hasonló értékesebb dolgoktól sem. A leg­
utóbbi időben már három láda, két óra 
tűnt el igy a legénységi szobából. Tűvé 
tettek mindent, kutattak a nagy routinnal 
végrehajtott lopás tettese után, de sem 
az ellopott tárgyak, sem annak tettese 
nem kerültek elő. A mult szombaton tar­
tott tiszti ezéllövészet és házi mulatság 
ideje alatt ismét történt az előbbiekhez 
hasonló lopás. Deherán Demeter, a felleg- 
vári század kapitányának tiszti szolgájá­
tól, a tiszti szolgák szobájából vittek el 
98 koronát és különféle tárgyak és fehér­
neműket tartalmazó ládáját és az ágyon 
felejtett ezüst óráját. A nyomozat meg­
indult, de eddig minden eredmény nélkül 
sem az ellopott holminak, sem a tettesnek 
nyomára nem bírtak akadni. A tett elkö­
vetésével a 4-ik századtól a káderbe ve­
zényelt Lupuján Gábor tiszti szolgát vet­
ték gyanúba, kit le is tartóztattak, valla- 
tóra fogták, de semmiről sem akar tudni, 
alaposan tagadja, hogy a lopásról tudo­
mással bírna, hogy abban része lenne. 
Már majdnem el is felejtették az esetet, 
midőn tegnap délután az ellopott láda 
véletlenül előkerült. Az Erzsébet-uti felső 
pihenő világításának csövét igazította a 
vendéglős Pálfi nevezetű alkalmazottja, 
midőn a pihenő feletti sűrűben egy szal­
ma rakást vett őszre. A szalma alatt 
ügyesen betakarva Deherán Demeter tisz­
tiszolga ládáját találta meg feltörve. Rög­
tön jelentést tett a fellegvári katonai pa­
rancsnokságnál. A káros, több altiszt a 
helyszínre siettek és konstatálva lett, hogy 
a katonai oldalfegyverrel feltört láda va­
lóban a szombaton elveszett Deherán De­
meter tisztiszolga ládája. A ládából 98 
korona készpénz, egy uj borotvakés ős 
nőgy zsebkendő hiányzott, mig a többi 
fehérnemű és egyéb értéktelenebb tárgy 
érintetlen volt a ládában. A tettes kinyo­
mozása iránt a lelet újabb irányt adott a 
nyomozatnak ős nem lehetetlen, hogy a 
bűnös rövid idő alatt kézre kerül.

— Az Erzsébet-uti hid próbája. 
Az Erzsébet-uti vashid törvényes hidpró- 
bája a tegnapi napon történt meg. A bi­
zottság tagjai: a kereskedelmi minisztérium 
kiküldötte Gallik István főmérnök volt, a 
városi hatóság részéről Totiszer Armin 
mérnök, Q Vikol Kálmán h. polgármester, 
Ehrlinger Lajos tanácsosokból, a város 
Szőpitő-egylet részéről dr. Haller Károly 
min. tanácsos ős a Schlick-főle vasöntöde 
erre a czólra kiküldött főmérnökéből ál­
lott. Ezenfelül nagyszámú érdeklődő kö­
zönség nézte végig az igen érdekes próba 
terhelést. A hidat már kora reggeltől 
kezdve délig egész hosszában megfelelő 
vastagságban kavicskövekkel kevert ho­
mokkal rakták meg. A megterhelési súly­
ból egy négyzet méterre 4 mm. súly esett. 
Az egész anyag késő estig rajta feküdt 
a hídon. A bizottság délután 6 órakor 
szállt ki és megvizsgálta a hid terhelési 
módját, azt mindenben helyesnek találta. 
A hid esésének ellenőrzésére elhelyezett 
mőrcze leolvasása után Totiszer városi 
mérnök a bizottság előtt konstatálta, hogy 

az egész szerkezet a megterhelési idő alatt 
nem többet mint 17 milimétert esett. Ezen 
esős a normális viszonyoknak megfelelő. 
A vashid minden tekintetben kiállta a 
próbát jónak ős szilárd alapokon nyugvó­
nak jelentetett ki. A bizottság hivatalos 
eljárásáról mai nap délelőtt jegyzőköny­
vet vett fel, ugyancsak mai napon törté­
nik meg a hatósági bejárás. Holnap reg­
gel 8 órakor történik a város és a Szé- 
pitő-egylet részéről a hivatalos átvétel. 
Erről külön czim alatt közöljük a meg­
hívót.

— Hol fog- a király lakni ? A 
következő sorokat vettük :

Erre a kérdésre azt hiszem, hogy 
még a városháza bölcsei sem tudnának 
hirtelen feleletet adni, pedig ha már a 
királyt meghívták a Mátyás-szobor le­
leplezésére, gondoskodni kell okvetlen 
arról is, hogy ősz királyunknak legyen 
méltó hajléka, a hol az utazás és ün­
nepségek fáradalmat kipihenhesse.

Az utolsó két ízben, midőn Kolozs­
várt járt, a Bánffy palota látta vendégül.

De ez idők szerint, azt hiszem erre 
nem lehet számítani, mert a palota 
legnagyobb része kivan adva bérbe s 
másfelől restauráczió alatt is áll.

Hotelbe, mint tudom, a király nem 
szeret szállani s igy okvetlen csak va­
lamelyik főúri palota kell megnyissa 
termeit a király számára.

Ezek között úgy vélem, elsősorban 
kendi-lonai gróf Teleki László Unió- 
utczai palotája volna a legalkalmasabb 
minden tekintetben.

Közel van a főtérhez s másodszor 
tulajdonosa gazdag főur, a ki a legna­
gyobb hódolattal és tisztelettel bocsá- 
taná rendelkezésére a Felségnek.

Furcsának tetszhetik e felszólalásom 
talán sokaknak s méltán kérdhetik :

Mi köze ehhez az urnák ?
Igazuk lehetne, ha a mi hatóságun­

kat nem kellene folyton élesztgetni s 
figyelmeztetni. gr.

— A Mátyás király lovasszob­
rára újabban a következő adományok 
érkeztek : Schbagel Péter győri kanonok 3 
K. dr. Wimmer Julián nagyváradi pleb. 11 
K. Mucsár Endre homorogdi plb. 9 K. Kiss 
László diószegőri plb. 5 K. dr. Szalay Alfréd 
zirzből 20 K G. Szabó Mihály Mezőlakról 4 
K. Páll Ráfáel Ttborsinból 29 K. dr. Tilles 
Béla Beszterczebányáról 10 K. A szöreghi 
önkéntes tűzoltó egylet 8 K. 40 filL A buda­
pesti tűzoltó főparancsnokság 24 K. 90 fill, 
A dombói községi hitelszövetkezet 4 K, Bo- 
kis János Kolozsborsáról 6 K. 90 fill. A 
salgó tarjáni aczélosok r. t. 10 K. Az első 
cs. és k. szab. Dunagőzhajózási társaság 5 K.

— A kolozsvári községi közigazgatási 
tanfolyamra folyó hó 26-tól 31-ig bezárólag lehet 
beiratkozni. A felvételre nézve a Belügyi Köz­
lönyben is megjelent 1000.000 1901. B. M. számú 
szabályrendelet 6. 30 és 31 §§-ai irányadók. E 
tanfolyam internatussal van összekötve, hol 
havi 36 korona összegért mosás és ágyneműn ki­
vül teljes ős jó ellátás kapható.

Az internatus szigorú felügyelet alatt áll, 
Az internátusba való felvételhez egy sza­

bályszerűen kiállított szülői nyilatkozat szüksé­
ges, az internatusi dijak fizetésére nézve.

A szegény, de jól tanuló hallgatók tandíj 
elengedésben és segélyben is részesülnek.

— A kolozsvári Kossuth 
Lajos-asztaltársaság holnap d. e. 11 
órakor az iparosok főtéri palotájának 
tanácskozási termében gyűlést tart. 
A gyűlés tárgya: 1. Kossuth Lajos 
100 éves évforduló ünnepe. 2. A 
bpesti Kossuth-asztaltársaság meg­
hívója az aug. 24. zászlószentelés és 
szegbeverésen leendő képviseltetés 
ügyében. A gyűlésre ez utón hívja 
meg a tagokat az Elnökség.

— Erzsébet gőzfürdő igazgató­
sága tudatni óhajtja a közönséggel, hogy a 
modern igényeknek megfelelően berendezett 
gőzfürdő e hó 20-án (szerdán) kivételesen 
délelőtt az uraknak lesz fentartvá.

— Eljegyzés. Kerekes József ko­
lozsvári kereskedő eljegyezte Szathmáry Ká­
roly helybeli iparos kedves leányát, Rózikát.

— Hibaigazítás. Lapunk tegnapi számának 
a „Közönség köréből“ rovatába egy pár értelem 
zavaró sajtó hiba csúszott be. így felülről az ö-ik 
sorban „lényeges“ helyett „tényleges“ olvasandó ; 
a másik hasáb 6 sorában „a máig“ szó elé „hogy“ 
teendő ; s a 7-ik sorban „használtak“ szava helyett 
„hoznának“ olvasandó.

— Kossuth-ünnepek. Az egész 
ország társadalmát a legmelegebben fog­
lalkoztatja Kossuth Lajos századik szüle­
tésnapjának méltó megünneplése. Az ün­
nepélyekre való készülődésekről újabban a 
következő jelentések érkeztek : Debreczen- 
ben bizottsági ülés volt, hogy a népünne­
pély részleteit megállapítsa. Az ülésen 
Komlossy Arthur elnökölt. Kis-Kun-Fé- 
legy házán a Félegyházi Ifjak Asztaltársa­
sága rendezi az ünnepélyt. Komáromban 
a városi tanács Domány János polgármes- 
terrel az élén megtette a szükséges lépé­
seket az iránt, hogy méltó módon áldoz­
zon az ország egykori kormányzója emlé­
kének. A Szegedi ünnepséget Polczner 
Jenő országgyűlési képviselő és dr. Papp 
Róbert ügyvéd rendezik. Balassa-Gyar- 
mat a vármegyeház nagytermében tartja 
meg az ünnepélyt. A disz-szónok dr. Kos- 
saezky Arnold lesz. Szabadkán Mákics 
Simon képviselő buzgolkodik azon, hogy 
az ünnepély fényes legyen.

— A Sport orvosi szempontból. 
Az „Egészség“ legutóbbi számában dr. Hollós 
József tollából e czim alatt igen érdekes 
czikk jelent meg, melyből időszerűségénél 
fogva közlünk egy pár megszivelendő fi­
gyelmeztetést. A sportok manapság szoká­
sos módja a legtöbb esetben fölötte káros 

a szervezetre, az egészséget veszélyezteti, 
az ellentálló képességet csökkenti, az élet­
tartamot nagy mértékben megröviditi. Ezu­
tán kimutatja a szerző, hogy az orvosok 
előtt újabban különösen a szívbajok egy 
sajátságos alakja ismeretes ; a szív kifárad, 
nem húzódik többé jól össze, megbénul s 
ezt főleg a szivizomzat tulerőltetésének 
tulajdonítják. Az erőltetett testmozgás kö­
vetkeztében a szív izomrostjai meghosszab­
bodnak, a rekeszek megnagyobbodnak s a 
szív egész terjedelmében kitágul. Az eről­
tetett, főleg hegyre való kerékpározás a 
legnagyobb veszélyeket rejti a szívre, 
mert az óriási izommunkán kivül a test 
előrehajlásából származó rendetlen légzés 
is szerepel szivgyöngeség kivállója gyanánt. 
Az amerikai életbiztosító társulatok igen 
helyesen magasabb díjért fogadják el ke­
rékpározók biztosítását. Sőt külön speczi- 
alisták is működnek „kerékpár betegségek“ 
számára. A sport tulhajtások még vesze­
delmesebb azokra, kik már valamely szervi 
bajban szenvednek, például szívbajban, 
tüdő tágulásban, vesebajban, elhájasodásban 
stb. — Szilágyi Dezső tragikus halálát is 
ilyenfajta hirtelen szivbénulás idézte elő, 
pedig atleta alkattal, hatalmas izomzattal 
birt, mellkasa 117 czetiméter átmérőjű 
volt, de ö is kissé túlhajtotta a testedzést 
akkor, a mikor már nem kellett volna ezt 
tennie.

— Vakmerő bieziklis. A londoni 
Palace Theatreben egy mübiczikliző — va­
lami Bud Snyder nevű ártista — vakmerő 
biczikli-mutatványai vonzanak esténként óri­
ási közönséget. Azt mondják, hogy ez az 
ember olyan hajmeresztő dolgokat müvei a 
bicziklin, hogy valósággal csodálatba ejti 
egész London közönségét.

így például, egy körülbelül három mé­
ter magasságban elhelyezett deszka négy­
szögre tiz meredek lépcsőfok vezet föl ; Sny­
der, bicziklijével fokról-fokra ugrálva fölmegy 
a deszka négyszögre ; mikor aztán odafönt 
van, eldobja a nyorget ős nyugodtan tovább 
hajt.

Snyder különösen a géppel való ugrás­
ban fejt ki csodálatos ügyességet. <?ssze ál­
lítanak két széket, azután az első kerekével 
fölugrik az egyik székre és rövid próbálga­
tás után a hátulsó kerékkel is fölpattan. A 
székek tetején aztán egy ideig szép csönde­
sen állva marad, közben teljesen leszereli a 
gépet : ledobja a nyerget, a pedálokat, a 
kormányrudat, végül pedig magát a gép ke­
retét is szétszedi és úgy száll jobban mondva 
úgy bukik le a kőt különváló kerék között 
a földre.

Nagyszerű dolgokat csinál Snyder egy 
egykerekű motoron is, amelyet óránkinti 16 
km. sebességgel hajt az alig 10 méter kerü­
letű színpadon, közben pedig a legmerészebb 
pózokat veszi föl rajta; többek közt például 
fejtetőre áll a nyeregben és a kormányrudat 
is teljesen elbocsátja.

Mutatványainak clouja azonban a bi- 
cziklivel való halálugrás. A színpad közepén 
egy jó magas tölgyfa asztalt állítanak fel, 
amelyet Snyder egypárszor lassan megkerül, 
aztán hirtelen fölveti magát az asztal tetejé­
re mi közben gépével együtt formális halál­
ugrást csinál a levegőben. Az asztal tetejé­
ről aztán egyszerűen leugrik gépével.

A közönség természetesen visszafojtott 
lélegzettel lesi ezt a hajmeresztő, életveszé­
lyes mutatványt s mindenki megkönnyebbül­
ten sóhajt föl, mikor a művész a zenekar har­
sogása közben ép nyakkal ős oldalbordákkal 
kerül le az asztal tetejéről.

— Vasút Ázsia és Amerika közt. 
Többször irtunk már amerikai mérnökök 
abbeli tervéről hogy vasúttal kötik össze 
Ázsiát Amerikával. Az óriási terv elő­
munkálatait teljesen befejezték s most a 
kivitel részletkérdéseinek tanulmányozásá­
val foglalkoznak. A tervek szerint Alaská- 
tól a Behring-szoros fölött egy 160 verszt 
hosszúságú hidat fognak verni, vagy pe­
dig, ha az a valóságban nehezebben volna 
keresztülvihető, akkor a szorost úszó va­
súti hidakkal fogják áthidalni. Azok a 
mérnökök, akik az Irkutsk és Jakutsk 
közötti vonalat bejárták, azt mondják 
szakjelentésekben, hogy a vasúti vágányo­
kat úgy az őserdők vidékén, mint a tund­
rák ingóványainak minden részében na­
gyobb nehézség nélkül lerakhatják. Az 
orosz szakemberek úgy vélekednek, hogy 
az Alaska—Behring-szoros—Jakutsk —Ir- 
kutsk-vonalon a forgalmat a téli hónapok 
alatt sem fogják az éghajlati viszonyok 
nagyobb mértékben akadályozni. mint 
Oroszország akármelyik más vidékén.

Az amerikai mérnökök ezzel szem­
ben úgy tervezik a vonalat, hogy az a 
Behring-szoroson túl, a sarki éghajlaton — 
tehát a nagy hóviharok régióin alul csat­
lakozzék a szibériai vonalhoz, aztán pedig 
Jakutskig rövid vonalban vezetik tovább. 
Egyébként pedig uj találmányu mozdo­
nyokat és vasúti kocsikat is konstruálnak, 
amelyek automatikusan végzik a hólapá­
tolást és a vonaltestet folyton szabadon 
tartják. Máris akadt egy amerikai pénzcso­
port, amely kijelentette, hogy 100 millió 
dollárral kész a vállalatot finanszírozni.

— Paprikás aranyhalakból. A 
i nemrég elhunyt Porcia herczeg életéből 
; elevenítették föl ezt a pompás históriát. 
I Porcia herczeg, mikor a Herkules-fürdő 
! igazgatója volt, czigányokat szerződtetett 
j szezont muzsikálni. Ez a szezon azonban 
: igen siralmas vala s bizony a fekete le- 
i gények tízszer is körülhordozták a tányért, 

mig egy-egy hatos kerülközött, Szomorú 
napok voltak azok. Megtörtént, hogy éh­
hoppon maradt az egész banda. Egy forró 
júliusi napon nem volt egy falat a czigá- 
nyok portáján. A legények busán dugták 
össze a fejüket : mit lehessen tenni vagy 
inkább enni ? Pénz nem volt, hitel annál 
is kevesebb. Tehát tanácskoztak és ennek 
a tanácskozásnak az lett a foganatja, 
hogy olyan ebédet kaptak, a milyenről 
maga Brillât Savarin sem álmodhatott. A 
válogatott czigányurfiak ugyanis a park 
disz tavából kihalászták az aranyhalakat s 
abból főztek paprikást. Alig nyalták meg- 
ebéd után a szájukat, nagy fölfortya- 

nással ütött rajtuk a rendőrség. A bajból 
aztán úgy menekedtek, hogy Porcia her­
czeg — a ki kitünően mulatott a czigá- 
nyok esetén — magára vállalta, hogy ki­
egészíti az aranyhalak megfogyott lét­
számát.

— Fegyenczek lázadása. Az 
amerikai Nashville városában levőfegyház 
fegyenczei küzöl a napokban tizenhatan 
megszöktek. A csínyt Gnt Hyatt, a hír­
hedt rabló tervezte, aki különösen a vasu­
takon követett el merényleteket. Hyatt 
valahogyan dinamitot szerzett és felrob­
bantotta a fegyenczek kálófülkéinek főfa­
lazatát. A robbanás után támadt nyíláson 
a fegyenczek elilantak. Szökésüket Hyatt 
egymaga fedezte, aki a hálóssoba ajtajá­
nál foglalt állást és mindkét kezében re­
volverrel állta útját az elősiető öröknek 
Nagy időbe került, mig az igazgató a lo- 
vascsendörséget fellármázta, akikkel azu­
tán a fegyenczek nyomába eredt. A szö­
kevényeket csakhamar el is érték a köz­
tük, valamint a csendőrség közt véres ösz- 
szeütközésre került a sor, amelyben a fe­
gyenczek közül többen estek el. Két fe- 
gyenczet a rájuk uszított vérebek téptek 
szét. Hyatt nehány társával megszökött.

— Divatos lovak. Kopenhágában a 
lovak divatja ugyancsak előrehaladt. Már 
nem elégszenek meg azzal, hogy a lovak 
fejére széleskarimáju szalmakalapot tesznek, 
hanem selyem kürtőkalappal is ellátják 
őket. Sőt legújabban már frizurát is kap­
nak és a módosabbak lovaiknak rendes fésű- 
löket tartanak. Ezekután már nem lep 
majd meg bennünket, ha hirét vesszük — 
hogy Kopenhágában reggel kávéházba 
mennek a lovak abrakolni, este pedig le­
fekvés előtt éjjeli zenét adnak az ideál­
jaiknak.

— Amerikai ékszerek. Az ame­
rikai hölgyek ékszerei egy-egy óriási va­
gyonnal érnek fel. Valóságos versengés 
folyik ott az asszonyok közt gyémántok 
és gyöngysorok gyűjtésében, amint az itt 
következő néhány részlet is bizonyítja. 
Astorné ékszereinek értékét 3 millió koro­
nára becsülik, pedig gyémántos nyakláncza 
csak 580,000 koronába került ; sógornéjá- 
nak 350.000 koronás gyémántokkal és 
smaragdokkal kirakott nyakláncza van. 
Belmonté birtokában van Mári Antoinette 
királyné hires gyöngysora, melyet a törté­
nelmi értéktől eltekintve is 720,000 koro­
nára becsülnek. Gouldné gyémánt- és ru­
bin-gyűjteménye meg sem becsülhető. 
Withoreyné nem bocsáthatja meg a só- 
gornéjának, hogy 660.000 koronás nyakéke 
van, mig az övé „csak“ 360.000 koronát 
ér. Twonolyné gyémántjai 1,400.000 ko­
rona értéket képviselnek, mig Bradley 
Martinné egy 1.300.000 koronás gyöngy­
sor és egy 1.600,000 koronás rubin-ékszer 
boldog tulajdonosa.

— Apró hírek. Bpest székes fő­
város elhatározta, hogy intézkedni fog 
aziránt, miszerint a fővárosi iskolákban 
mentőszekrények álljanak rendelkezésre, 
hogy ott a gyermekek szükség esetén 
első segélyben részesülhessenek.

Anglia kivitele a saját gyarmataiba 
51,365.000 dolárral növekedett 1901-ben, 
mig a többi országokba való kivitele 
ugyancsak 1901-ben 104,830.000 dollárral 
csökkent.

Svédországban 751 hírlapi és folyó­
irat van összesen, ebből 52 napilap. Ma­
gának Stockholmnak 12 napilapja van, 
7 reggeli és 5 esti lap.

Az orosz tengeri kereskedelem 745 
gőzhajóval és 2293 vitorlás hajóval ren­
delkezik.

Senki se jött még rá annak a meg­
fejtésére, hogy a ló fölkelésnél miért áll 
mindig előbb az első, a tehén pedig a 
hátsó lábaira.

A mexicoi öbölben van egy kis szi­
get, amelynek öblei naponta kétszer vál­
toztatnak szint. Mikor a tengervíz lefut, 
a homok bibor-szinü, mikor pedig ' ellepi 
a viz, akkor aranyos színben játszik.

A délafrikai strucztelepeken körül­
belül 300 ezer struezmadár él.

A nagyobb európai és amerikai nem­
zetek gőzhajóinak száma 14,077 s ebből 
Angliára magára 7930 esik.

Huszonhét év alatt egyetlen vitor­
láshajó se ment át a Suez-csatornán.

A svájezi Pilátus-hegyre vezető va­
sutat az elmúlt évben 21,273 utazó vette 
igénybe.

Mississippi államban nincs vadászati 
tilalom.

Kuba sziget lakosságának háromne­
gyed része a czukornádtermelésre van 
utalva.

Havre franczia kikötőváros a világ 
legnagyobb kávépiacza.

Németországban a regények között 
legtöbb példányban fogyott el Schaffel 
„Ekkebard“ ez. könyve, a melyből ötven 
év alatt 180 ezer példány fogyott el.

— Az egeresi postahivatalnál 
kiadónő, vagy kiadó kerestetik havi 30 
korona fizetéssel, teljes ellátással, de mo­
sás és ágynemű használatán kivül. Az 
állás azonnal elfoglalandó.

Szerkesztőségi üzenetek.
Olvasó. Sz.-Udvarhely. A képvi­

selőház elnöke 28 ezer korona tiszteletdijjat 
kap évente. A főrandiház elnöke 22 ezer 
koronát kap.

L—n. Déva, Sogorság-komaság : nem 
közölhető.

Tanító. Helyt. Halász Ferencz sze­
rint, ki most adta ki nemrég „Az állami nép­
oktatás czimü könyvét :

Összesen 16.725 elemi népiskola van 
ezidő szerint ebben az országban. Ebből 

13,269 felekezeti. Ezek közül 3218 a nem ma­
gyar tannyelvű, 2989 a vegyes tannyelvű, te­
hát összesen 7207 iskola, mely magyarnak 
nem mondható, vagyis az összes iskolák 46 
százaléka. Magyarul nem tud az ország la­
kosságának 40 százaléka, nem magyar tan­
nyelvű az iskolák 46 százaléka.

Ugy-e elég szomorú statisztika ?
M ... Helytt. A Nyári Színházban 

rendesen szeptember közepéig szoktak ját­
szani. Ha azonban az időjárás engedi egész 
október 1-ig. A Mátyás szobor alkalmából 
rendezendő díszelőadáson, hogy miféle dara­
bot fognak előadni, bizony magunk sem 
tudjuk.

LEGÚJABB.
Az „Ellenzék“ táviratai, telefontudósitásai 

és sürgöny-levelei.

Székely kongresszus.
Budapest, aug. 19.

A székely kongresszus részletes 
programját most tette közé a kon­
gresszus rendező bizottsága. A kon­
gresszus tagjai közül 400-an Tusná­
don a kongresszus tartama alatt 
(aug, 27-től 30-ig) díjtalan elszállá­
solásban részesülnek. Eddig 300-an 
jelentkeztek. Jelentkezéseket a 4 kor. 
tagdíj lefizetése mellett e hó 23-ig 
még elfogad a kongresszusi iroda 
(Budapest Köztelek) a mely a ked­
vezményes vasúti igazolványokat is 
megküldi. A kongresszus a legked­
vezőbb alkalmat nyújt a székelyföld 
megismerésére.

Állam segély egy tej­
szövetkezetnek.

Budapest, aug. 19.
Darányi földmivelési miniszter a 

nagykamarási (arad m.) tejszövetke­
zet részére 100000 koronát öt év 
alatt vissza fizetendő kedvező álla­
mi kölcsönt engedélyezett. A szövet­
kezet az állam segélylyel minta sváj­
ezi tehenészetet fog berendezni.

A kereskedelmi kamarák 
és a szövetkezetek.

Budapest, aug. 19.
Az orsz. központi hitelszövetkezet 

iparszövetkezeti akczióját kezdetben a ke­
reskedelmi és iparkamarák hidegen fogad­
ták az akczió eredményei azonban felköl- 
tötték a kamarák érdeklődését s ma már 
legtöbb kamara élénk részt vesz az ipar­
szövetkezeti akczióban. Miután a kamarai 
szervezeteknek ma az ipari élet vezetésé­
ben és irányításában a legnagyobb részük 
van az orsz. központi hitelszövetkezet haj­
landó a kamarák részére az ipari szövet­
kezetekben a legtágabb hatáskört biz- 
tositani; nevezetesen az igazgatósági és fel­
ügyelő bizottsági tagok kijelölését a ka­
marákra bizná ugyszínte a kinevezéshez 
kötött állások betöltését nemkülönben a 
szövetkezetek ellenőrzését és felülvizsgá­
latát. Mint a Bud. Lev. értesül : az A. k. k. 
szövetkezet tervével a kereskedelmi ka­
marák idei kongresszusa fog foglalkozni s 
a terv realizálása a kamarák együttes 
megállapodásától függ.

Luppa Péter nem halt meg.
Budapest, aug. 1A

Tegnap az összes lapokat be­
járta a hír, hogy Luppa Péter orsz. 
képviselő meghalt. Még a képviselő- 
ház homlokzatára is kitűzték a gyász­
lobogót. Mint ma kiderült, a halál­
hír téves volt, mert Luppa csak be­
teg s már három hete fekszik pomázi 
birtokán.

Állapota nsm súlyos s pár nap 
múlva elhagyhatja az ágyat.

Kossuth Lajos és Apponyi.
Budapest, augusztus, 19.

Az országos függetlenségi és 
48-as párt alelnöke ma felkereste gr. 
Apponyi Albert, a képviselőház el­
nökét s hosszasan értekezett vele 
Kossuth ünnep tárgyában.

Apponyi gróf kijelentette, hogy 
rég megérlelődött elhatározásának 
megfelelően az ünnepélyen hiva­
talosan részt vesz.

Köriratban felfogja szólítani a 
képviselőket, hogy az ünnepre gyü­
lekezzenek a Házban, mertő akar­
ja vezetni az ünnepélyre.

Kossuth sírjára koszorút szándé­
kozik letenni.

Főszerkesztő :
BARTHA MIKLÓS.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos .
MAGYARY MIHÁLY.



Kolozsvár, 1902. ELLENZEK Augusztus 19.

312—1992. 832. 1—1.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel köz­

hírré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszéknek 1901 
évi 1064 sz. végzésével Gajzágó Manó ügyvéd által kép­
viselt Első magyar általános biztositó társaság felperes 
részére Száva András alperes ellen 2635 kor. 71 fill, kö­
vetelés s jár. erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás foly­
tán alperestől lefoglalt és 3225 kor. becsült ingóságok a 
mocsi kir. járásbíróság 1992 V. 139/3 számú végzésével 
az árverés elrendeltetvén, annak a korábbi vagy felül- 
foglaltatók követelése erejéig is, amennyiben azok tör­
vényes zálogjogot nyertek volna, alperes lakásán Bothá­
zán leendő megtartására határidőül 1902 évi augusztus 
hó 27 napján délelőtt 10 órája határidőül kitüzetik, a mi­
kor a biróilag lefoglalt u. m. gazdasági felszerelések, lo­
vak, szarvasmarhák, sertések és szobabútorok a legtöb­
bet Ígérőnek készpénzfizetés mellett, szükség esetén becs­
áron alul is el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó­
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző 
kielégittetéshez jogot tartanak, hogy a mennyiben ré­
szükre a foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a 
végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi 
bejelentéseiket az árverés megkezdéséig alulirt kikül­
döttnél Írásban vagy pedig szóval bejelenteni el ne mu- 
lasszék.

A törvényes határidő a hirdetménynek a biróság 
tábláján történt kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Mocson, 1902 évi julius hó 28-án.
Ferenczy,

kir. bir. végrehajtó.

A

Világ-Panorámái
elsőrangú müintézet

Kolozsvárt, Szentegyház-ntcza 3 szám.
1901 augusztus hó 17-tól 34-ig.

SÄVOYÄI ÄLPESEK.
MOXTBLANC.

UJ sorozat minden vasárnap. ’WS®
Mindennap nyitva (vasár- és ünnepnapokon is) 

reggel 10-től 12-ig délután 2—10.

■y-

SZALLITMAXYOZÓ és

fuvarozó társaság.
Központi iroda : Wesselényi M.-u. 7. 

Telefonszám 71.
Vasúti iroda: FerenCZ JÓZSOÍ- Ut 120.

Telefon 380. Teefon 380.

Azon alkalommal, hogy a kolozsvári m. kir. do­
hánygyár részére a fuvarozást hosszabb időre szerző­
désileg elvállaltuk, 1884. év óta Deésen folytatott 
szállítási üzletünket a helybeli piaczra is kiterjesz­
tettük.

Anyagi áldozatot nem kiméivé üzletünket a mai 
kor igényeinek megfelelően rendeztük be‘. Képesek 
vagyunk bármily fuvarozást, szállítást, költöz­
tetést lehető leggyorsabban, pontosan, mérsékelt 
olcsó díjért eszközölni.

Kérjük a nagyérdemű közönség b. pártfogását 
és megrendeléseit Kiváló tisztelettel

Hárnik E. és társa.

Faragott tölgyfa gerendák 
különböző méretűek 

jutányos á rb an kaphat ó 

KLEMM PÁL 
gőzfavágő telepén KOLOZSVÁRT

;.. Nádastér. = 7938—x.

Egy női divatáru segéd 
keresztény, alkalmazást nyer azonnal egyelőre 

40 kor. havi fizetés koszt és szállással.
Ajánlatok arczképpel az „Ellenzék“ kiadó­

hivatalába „Divatáru segéd“ czimen. 833.

Kertész kerestetik

elfoglalandó.

W,

2—x.

a ki úgy a konyhakertészetben, valamint a me­
legházi ős melegágyi összes jókori zöldségek 

hajtatásában és előállításában jártas.
Úgyszintén a hideg és melegházi növények 

kezelésében, a rózsák ójtásában, szemzősében, 
gyümölcs kertészetben és gyümölcsök ójtásában 
jártas.

Ajánlatok és csakis eredeti bizonyítványok
Gyalui Rasenberger Bernât

úrhoz Gyaluba küldendők.
Az állás folyó évi szeptember hó 1-én lesz

SZESZÁK FERENCZ ÉS FIA
Kocsi gyártók

Kolozsvárt, Malom-utcz» 13

I ELADÓ J
•4» Kolozsvárt, Külmonostor-ut 28 sz. a. egy kitűnő %‘í 

egészséges, napsoron fekvő iĂ
M s « . - Ä

családi ház ö
íA fi?«

7 lakószoba ebből 4 parquettes, I elő- 
szoba, konyha, kamara 6 lóra való istálló 
kocsi szín; továbbá a Kis-Szamosra'kinyuló s

*4» különböző gyümölcsfákkal ■— circa 45—50 drb. ÍJ
$1% — hefásitott nagy kerttel, fedett nyári 

fürdőházzal, a telek csatornázva van «f»
«<f« és a viz be van vezetve.

A ház udvar és a kert összes területe O 
$46 négyszögölet tesz ki. 804. 6—10.

’»a Jlegtakinthatő naponta déli 12 ős 1 óra között, a?

AlapittaUtt 1870. Alrpittatott 1870.

Kocsi nagy raktár minden igényt kielégitőeg. 
Nagy KOCSI JAVÍTÓ műhely. Kocsi gyártás mo­

dern technikai gépekkel fölsz reive. Pontos kiszolgálás.
Mindennemű kocsik raktára.

Vidéki megkeresésre azonnal válaszolunk.
Gyárunk az egyedüli Kolozsvárt, a hol a kocsi min­

den részét: kere 
kés, kovács, 

nyerges és fé­
nyező munkát 
személyes veze­
tésünk alatt elő 
állít és az által 
vagyunk a legju- 
tányosabbak ár­
ban is.

Főczélunk a jó szolid munka jutányos árban. 
Becses párifogását tisztelettel kérve

906. 16—50.
Szeszúk Ferencz és Fia,

kocsi gyártók.

Acetylen világítási telepeknek berendezését, saját szaba­
dalmaik szerinti kivitelben, jótállás mellett, úgy a biztos 

működésért, valamint szolid kivitelért, elvállal

Klemm és Nowak 
aoetylen világítási készülékek gyára és fémöntöde 

KOLOZSVÄRTT. (Pályaudvar.)
Prcspectusok, elismerőlevelek úgy költségvetések 

kívánatra bérmentve küldetnek.

Mindennemű fémöntödei munkák elkészítése, ugymind 
czégtáblák, víz, gáz és gőzfelszorelési tárgyak, per­
selyek stb. saját avagy beküldött minta és rajz után, 
szolid kivitelben és jutányos árban elválaltatnak.

Peronopora fecskendői (VermorelJ) elismert leg­
jobb szerkezetüeket, legszolidabb kivitelben kaphatók.

Prima Cali. Carbidból nagy raktár.
A világítási telepek berendezésében jártas, 

ügyes és szolid képviselők kerestetnek.
Telefon szám 335. 443. 96—100.

3—X. Az igazgatóság. Lakás kerestetik. Magyar Királyi államVasataK szállító hivatala.

i Őszi zab. i 
w ÍJ
ÍJ Felső-Németországi bredstádti gaz- W 

dasági tanintézetből importált őszi zab
•Jí három év óta a legjobb hozamot adta, Sí» 

ajánlom gazdatársaimnak. Egy zsák 60 W
ÍJ kiló utánvéttel 10 korona. A zab elve- íí 
»i» tése e hó végével kell történjék. Meg- ÍJ
ÍJ rendelést elfogad a 827. 1—3.
W Szilágy-nagyfalusi hitbizomány W 
**• uradalom bérgazdasága.

3, esetleg 4 szoba előszobával für­
dőszobával és mellékhelyiségekkel. Ha 
lehet külön telken október 1-ére. Czim 
a kiadóhivatalba. 834. 1—4.

Monostori-ut 1OO számú ház

eladó. =
Igen jó forgalmi üzlet dohány, só és ital 

árulási engedélyekkel. Értekezhetni lehet ott 
helyt a tulajdonossal. 835. 1—6.

I KctcsteliH I
X szertáramban mint gyógyszerész- Í5 

gyakornok. — Bővebb felvilágosítást ad 
Kur ez er U. gyógyszerész. 828. 1—4 11

! ! Nagy kályha-raktár 1!

Telefon 332—297 sz.

Van szerencsém értesí­
teni an. é. közönséget, hogy 
Kolozsvárt. Kossuth La- 
Jos-u. 7. sz. a. egy dus vá- 
lasztéku

kályha-raktárt 
nyitottam, melyben a saját 
műhelyemben, Kőkert-u. 
14 sz. rendkívüli erős és 
tűzálló anyagbólkészülnek 
a legszebb Dániel honi 
kályhák Takarék tűzhe­
lyek és más elegáns stilü 
kemenczéken kívül a leg­
jobb és legszebb gyártmá­
nyú majolika és ó-német 
kályhák a budveiszi és bu­
dapesti magyar gyárakból. 
Kályhák átalakítását, taka­
rítását és javítását ponto­
san, jótállás mellett elvál­
lalok. Porczellán fürdőká­
dak ős falburkolatok ké­
szíttetnek.

Legújabb háztetőfedő

azbecht lapok.
Tűz és vízmentes, semmi 
gondozást nem kíván. — 
Nagyon tartós ős olcsó.

A n. é. közönség hazafias 
pártfogását kérve maradok 
tisztelettel 800. 2—25.

(aççSç Lajos.

Könnyen házhoz juthatni!

!! Könnyen házhoz juthatni!!
Kolozsvárt (Kis-utcza 3 sz. a.) egy há­
rom szoba konyha, kamara, pinczé- 

ből álló, az utczára 4 ab’akkal 
és kis kentei biró uj adó­

mentes ház eladó.

A házon 2000 frt törlesz­
tési kölcsön van. A házaste­
lek ára 5000 frt, melyből 1000 

frt a megvételnél fizetendő. A má­
sik 2000 frt pedig ezer-ezer frtjával, 

kétév alatt lesz törleszlendő. Értekezhetni 
Szilágyi gépész urnái, Rudolf-u cza 26 sz. a.

Kereskedelmi ős 
iparkamara tu­
dósító irodája

M. kir. íővámhiva- 
tal vámügynöksége 
Magy. kiviteli és 
csomag száll, r. 
t. képviffelő ? ge. 
C. H. Hirsch ex­
press - forgalmi 
képviselői ege.

Gyűjtő kocsi for­
galom Bpesfről 

és Bőéiből.
Nemzetközi butorko-
c

Könnyen házhoz juthatni. 8—10. V

| HIRSCHFELD GYÖRGY | 
A női divat üzletében •• 
dö <0*0minden elfogadható árban nyári, őszi »?* 

g?* és téli női ruha szövetek, hozzá tartozó 
diszek stb. gT®

ÍJ Hatóságilag engedélyezett ÍJ

i VÉG ELADÁSI!!
*$* csak rövid ideig tart.

Ezen kedvező alkalomra felhívom a
S n. é. közönség b. figyelmét.

794. 5—10. Tisztelettel £
HIRSCHFFGH GYÖHGY. Ș

Hatóságilag engedélyezett
Erdélyrészi Ingatlan és Jelzálog

forgalmi és adásvételi inAzH.
Kolozsvárt, Uni óu t c e a 21 szám.
Eszközöl törlesztéses kölcsönöket földbirtokokra és bér- 

házakrakia 10—65 év közöli időre a legmagasabb összegig. 
4., 4V2., 5%. A kölcsön földhitelintézet által a kikötött ba­
táridő előtt fel nem mondható ; kölcsön vevőnek azonban jogá­
ban áll azt a kikött határidőn belől is tetszés szerinti részle­
tekben vissza fizetni. — Kölcsön eszközléséhez bemutatandó 
a hiteles telekkönyvi kivonat és kataszteri birtokiv másolata.

Elvállal továbbá erdő, földbirtok, házak szóval minden 
üzletek eladása, megvétele, valamint haszonbérletekre vonat­
kozó megbízások.

LevélLeli megbízás okra azonnal válaszoltatik.

Eladó ház. és birtok Zilahon.
Dakház, áll 4 lakszobából, konyha, kamara sat., egy 

teljesen berendezett bolthelységből és nagy kertből.
Földbirtok 18 hold szántó és kaszálóból tagosilott, a 

város közveti n közelében
Szellő teljesen beállítva és pincze ugyanott.
Külön külön akár együttesen szabad kézből elköltözés 

miatt olcsón eladó, — a vételár részletekben is lefizethető.
Brétfü első részében — csemege fajokkal 
beállított szőlő és szép gyümölcsös.

ELADÓ „ Több — a város különböző részeiben 
— fekvő ház, kedvező feltételek mellett.

Kolozsvár közelében fekvő szép birtok 250 
holdas szép lakóházzal, esetleg elcseréltetik.

Házasság közvetítés
egv a magasabb körökben ismeretségben álló úri egyén által, 
szigorú titoktartás mellett.

Czim megtudható fennti intézetnél.
Megvételre kerestetnek birtokok és házak.

354.46—x.

f^W^peditionsß^^
Mátyás t^rály téy 26sz.

íilllllUUJP'

tÆlill

i forgalom részes 
tgja.
344. 44-52.

Költöztetéseket a leg'jután|osabb árban felelősség mellett

Köliöztetés bú­
tor szállító ko­

csikkal és ruga­
nyos társzeke- 

rekhel.
Zongoraés kasz- 
sza szállítás és 

felállítás.
Terjede’mes, tö­
meg és építő 
agyagok fuvaro­

zása.
Buto'csomagol is és 

beraktározás.
Bi ományi >'s cRlc- 

g z' si üzle1. 
Hitel-tudósPás.

Erdötermékek adás- 
verésnek közvetítése 
vállalunk el.

▼ A 12. tüzér ezred és 51. sorezred szabója. 0

íjy üts inutile (5 tartályos tiszt uráli
teljes felszerelése 

legjobban 

eszközölhető

MW ® egyenruházati szabó-
E ■ mester üzletében

/tUQlo J. Wesselény
t

A

▼ 21 Szabályszerű színtartó szövetek raktáron. v

Az isolai Mindre
Korsettáks ÁRAIM: ingek s

Lányka és fin f c* h ér ne m ü e k e t

A legjobb „Naturel“ siffonból készítve schweiczi

8—10 évig
vagy kézi

> É

10—12
12—14
14—16

»
«
»

frt
» 
»

Fiú ing . . 
Fiú lábravi

1-— 
1-10 
1-30 
1-40

■ • . frt 1.10 
aló

gyap. vászonból 75 kr.

hímzéssel.
60 cm. hosszú frt —.70
70
80
90

100
Fiú

»

»
»

lábravaló

»
»
»
»

—.90
1.—
1.10
1.25'

állandóan raktáron tartok "tög
Női különlegességekből nagy raktár.

A n. é. közönség becses pártfogását kéri kiváló 
tisztelettel

ZSIRAI MÓR áruháza.

Mátyás király-tér Hintz gyógyszertár mellett.
Egy négy polgári osztályt végzett fiút

szatinbói . . . frt 1.10 gyakornoknak üzletemben felveszek. 662.7-—x

\ au szerencsém tudomásul adni, hogy a 826-1—2-

V elárusitását Kleinoscheg testvérektől Promontorban átvettem és bátor- ▼ 
A ködöm ezen gyártmányt kitűnő minőségénél fogva legjobban ajánlani. Á 
a Jeoei Lajos kereskedő, Kolozsvárt. ▲

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvárt.


